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Il IL LAVORO SCOLASTICO NIELLA СОШСШЮШ 
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V P O J M O V A N J U F A Š I S T I Č N E D R Ž A V E 

MENTRE LA SCUOLA ELEVA IL LAVORO ALLO STESSO 
PIANO DELLA CULTURA, LA G. I. L., IN COLLABORA-
ZIONE CON ESSA, SVILUPPA E FECONDA QUESTA 
OPERA GRANDIOSA SU CUI POGGIA IL NOSTRO 
IMMANCABILE DIVENIRE 

MEDTEM KO DVIGA ŠOLA DELO NA ISTO RAVEN 
S KULTURO, RAZVIJA IN OPLAJA GIL, SODELUJOČ 
S ŠOLO, TO NJENO VELIČASTNO DELO, NA KA-
TEREM ZANESLJIVO SLONI NAŠE POSTOPNO NA-
STAJANJE 

•!Dt Haooto ndLUa „ScnoHa 
D E L O 

La Carta della Scuola, emanata dal Gran Consiglio del 
Fascismo nel febbraio 1939, a pochi anni dalla promul-
gazione della Carta del Lavoro con la quale ha notevoli 
riferimenti, nelle sue ventinove Dichiarazioni delinea 
quello che sarà la nuova Scuola italiana: «fondamento 
primo di solidarietà di tutte le forze sociali, dalla Fa-
miglia alla Corporazione al Partito, formatrice della 
coscienza umana e politica delle nuove generazioni». 

Nella Va Dichiarazione, dopo l'accenno contenuto nella 
Ia, e che qui sopra abbiamo riportato, tratta più specifi-
camente del lavoro, esteso a tutti i cittadini, dagli ado-
lescenti dell'Ordine Elementare ai giovani dell'Ordine 
Medio, Superiore, Universitario e dell'Istruzione Artisti-
ca, e, concordemente alla XXVIII'1 Dichiarazione, crea 
speciali Turni di lavoro negli Ordini superiori a quello 
Elementare, turni che si attuano fuori della Scuola e che 
rendono possibile ai giovani di accedere nei cantieri, 
nelle officine, nei campi, sul mare, non solo per acqui-
stare un'adegnata conoscenza sociale del lavoro ma per 
orientarsi verso la produzione nazionale che costituisce 
l'essenza dell'ordinamento corporativo. 

I Turni di lavoro si svolgono generalmente durante le 
vacanze estive, sotto la guida e il controllo di personale 

V S O L I 
Šolski zakon, izdan po Velikem lašističnem svetu v 
februarju 1. 1939., nekaj let po razglašenju Delovnega 
zakona, na katerega se v marsičem znatno nanaša, 
postavlja v svojih devetindvajsetih pojasnilih obris nove 
italijanske šole, ki bodi «osnovni temelj sodelovanja vseh 
družbenih sil od družine pa do Korporacije in Stranke, 
oblikovalec človečanske in politične zavesti novega rodu.» 

Sklicev a j e se na tu navedeni osnovni temelj, razpravlja 
V. pojasnilo podrobneje o delu, ki bodi raztegnjeno na 
vse državljane, od mladine osnovnih šol do dijakov sred-
njih, višjih, univerzitetnih in umetniških šol ter ustvarja 
soglasno z XXVIII. pojasnilom posebne delovne tur-
nuse od višjih do osnovnih, ki se imajo vršiti izven 
šole in ki naj omogočijo mladini dostop v različne arse-
nale, delavnice, na polja in na morje z namenom, da si 
pridobe poleg primernega družbenega poznavanja dela 
na sploh tudi potrebno usmerjenje glede narodne pro-
dukcije, ki tvori bistvo korporativnega reda. 

Delovni turnusi se vrše v splošnem med poletnimi počit-
nicami pod vodstvom in nadzorstvom tehničnega in di-



tecnico e didattico, di preferenza negli stessi locali sco-
lastici o nelle vicinanze di essi, ed anche in appositi cam-
peggi militarmente organizzati. 
Crescendo negli anni i giovani saranno sempre meno 
impiegati nella fase interna del Servizio scolastico e più 
in quella esterna dei Turni di lavoro che offrono tutte 
le possibilità ricercate dalla Carta della Scuola con l'isti-
tuzione del Servizio del lavoro. 

Nella concezione della Scuola moderna il lavoro è de-
stinato ad esercitare una funzione formativa insieme con 
la cultura. Cultura e lavoro daranno il senso della loro 
identità nell'umana attività creatrice. Non già che tra 
cultura e lavoro non esiste una differenza, ma tale dif-
ferenza non pone l'uomo che si dedica al lavoro in uno 
stato d'inferiorità rispetto a quello che svolge la propria 
attività nel campo del sapere il cui dispiegamento è pur 
esso un lavoro. 
Nelle Scuole di ogni Ordine e Grado la Carta ha trovato 
adeguata ed ampia risonanza. Tracciamone un fugace 
profilo. 
Nell'Ordine Elementare si fanno le prime esperienze e si 
acquistano le prime conoscenze sul lavoro, procedendo 
a gradi, a seconda dei vari tipi di Scuola, a cominciare 
da quelle materne, dove il lavoro s'identifica col giuoco, 
per delinarsi in modo sempre più distinto in quella ele-
mentare, guida costante e scrupolosa per la formazione 
del carattere. Prosegue nelle Scuole del lavoro, in più 
organico indirizzo per la formazione della coscienza lavo-
rativa, e in quelle artigiane che, oltrepassando la fase 
didattica, conduce alla comprensione del lavoro pro-
duttivo. 
Nella Scuola media il lavoro, arricchito di nuovi motivi, 
assurge a metodo di vero e proprio lavoro produttivo, e 
si concreta in pratiche esercitazioni che si svolgono, se-
condo il tipo di Scuole, nelle fabbriche, nei cantieri, nelle 
aziende agricole. La Scuola media è la vera fucina, il 
vaglio più rigoroso dell'orientamento dei futuri artefici 
della Patria. 
Nelle Scuole dell'Ordine Superiore il lavoro chiarisce i 
valori morali, economici, sociali, umani del lavoro ese-
cutivo che una fatale tradizione, prima castale, poi clas-
sista, infine intellettualista, portava all'avvilimento ed 
alla svalutazione. 
Nell'Ordine Universitario, com'è specificato nella XIXa 

Dichiarazione, «i corsi e le scuole di perfezionamento 
hanno carattere e fini prettamente scientifici; i corsi e le 
scuole di specializzazione hanno finalità prevalentemente 
pratiche in rapporto a determinati rami di attività. Adde-
stramento sportivo e militare e pratica del lavoro con-
corrono alla formazione spirituale dei giovani». 

daktičnega osebja, najrajši v istih šolskih prostorih ali 
blizu njih, pa tudi v posebnih, vojaško urejenih taboriščih. 
Postopno z leti se zaposluje mladina vedno manj v no-
tranjem šolskem delu in vedno več v zunanjih delovnih 
turnusih, ki nudijo vse možnosti, zahtevane po šolskem 
zakonu v ustanovi delovne službe. 

Po pojmovanju moderne šole pripada delu kakor kulturi 
oblikovalna iunkcija. Kultura in delo dajeta smisel 
svoje istovetnosti v ustvarjalni človeški delavnosti. 
S tem ni rečeno, da med kulturo in delom ne ob-
staja nikaka razlika, toda ta razlika ne postavlja delov-
nega človeka v nižji položaj nasproti dotičnemu, ki vrši 
svoj poklic na polju znanstva, ki za svoj razvoj istotako 
potrebuje dela. 
V vseh vrstah in stopnjah šole je vzbudil Šolski zakon 
primeren in obširen odmev. Naj pokažemo o tem kratek 
in bežen prerez! 
V osnovnem stadiju pridobi mladina prve izkušnje in 
prva spoznanja o delu ter napreduje stopnjema po raznih 
šolskih tipih, začenši s šolskimi vrtci, kjer se delo isto-
veti z igro, ter se nadaljuje vedno določneje v osnovnih 
šolah, ki naj stalno in vestno vodijo k oblikovanju zna-
čaja. Nato se bolj organsko nadaljujejo v delovnih šolah 
v svrho oblikovanja delovne zavesti, ter končno v obrt-
nih šolah, ki vodijo preko didaktične stopnje k pojmo-
vanju produktivnega dela. 
V srednji šoli se povzpe delo, obogačeno z novimi mo-
tivi, do metode pravega in resničnega produktivnega 
dela ter se udejstvuje v praktičnih vežbah, ki se vrše, 
z ozirom na značaj šole, v tvornicah, arsenalih in kme-
tijskih obratih. Srednja šola je prava delavnica in naj-
strožji preizkus usmerjenja bodočih graditeljev Domo-
vine. ' 
V Višjih šolah pojasnjuje delo nravne, gospodarske, 
družbene in človečanske vrednote izvršujočega dela, ki 
ga je usodna tradicija, v začetku kastovska, nato raz-
redna in končno intelektualistična ponižala in razvred-
notila. 
Na vseučiliški stopnji imajo tečaji in izpopolnjevalne 
šole v smislu XIX. pojasnila zgolj znanstven značaj in 
namen; tečaji in specialne šole zasledujejo praktične 
svrhe z ozirom na določene delovne panoge. Športne in 
vojaške vežbe in delovna praksa tekmujejo medsebojno 
za duhovno oblikovanje mladine. 

JL a Cj.O.JL. fucina ofiatosa <W laaoto amano 
GIL K O T M A R L J I V A D E L A V N I C A Č L O V E Š K E G A D E L A 

Fin dagli albori del processo formativo e durante tutta 
la durata di frequenza dell'Ordine Elementare la G. I. L. 
affianca l'opera della Scuola, e successivamente, in quel 
nostalgico periodo della prima giovinezza che intercede 

le od prvih začetkov oblikovalnega procesa ter med 
vsem časom obiskovanja osnovnega pouka podpira Gii 
delo šole in razširja postopoma, preko one domotožne 
dobe prve mladosti, ki nastopi med dovršitvijo osnovne 



fra il termine delia Scuola Elementare e Ì4nizio della vita 
del lavoro, vale a dire dagli undici ai quattordici anni, 
essa estende la sua influenza sulla enorme massa degli 
organizzati. 

Nè cessa in seguito tale opera benefica a vantaggio spe-
cialmente dei figli del popolo che sono destinati a costi-
tuire il grandioso esercito dei lavoratori. 

Sono di creazione della G. I. L. i Centri di preparazione 
al lavoro i quali si dividono, a seconda del grado di 
capacità lavorativa dei suoi frequentanti e in rapporto 
alla loro età, in Centri di primo addestramento, per gli 
elementi fino ai quattordici anni, in Centri di lavoro, per 
i giovani dai quattordici ai diciassette anni, in Educatori 
per coloro che sono privi di qualsiasi forma dì assistenza. 

Nei Centri di addestramento vengono raccolti in genere 
quei ragazzi che non proseguiranno gli studi. Ivi avviene 
la selezione opportuna, e in base alle particolari attitu-
dini i giovani vengono convogliati verso determinate 
branche di lavoro. 

i 
Nei Centri di lavoro si passa all'esercizio del mestiere. 
In un clima di cameratesca attività il giovane acquista 
coscienza delle proprie capacità, s'irradia della luce che 
emana dal lavoro, avverte il miraggio dei tempi nuovi, 
e con tranquillo animo s'avvia verso il suo destino. 

Negli Educatori si accettano i ragazzi dai sei anni di età 
in poi, in genere indigenti, orfani di uno o di entrambi 
i genitori o dimessi dalle case di rieducazione in attesa 
di essere assunti presso aziende operaie. Nell'ambito di 
ogni Educatorio sono istituite sezioni agricole, artigiane, 
industriali, commerciali, in relazione alle caratteristiche 
dell'economia del luogo in cui ha sede l'istituto. Comple-
tano la serie di queste istituzioni i Ritrovi giovanili, che 
si propongono di offrire ai giovani, negl'intervalli di la-
voro o di scuola, un ambiente accogliente che proietta 
nei loro animi principi educativi e morali, i Corsi d'istru-
zione professionale per l'addestramento e la preparazione 
dei lavoratori, i Ludi Juveniles del lavoro che annual-
mente riuniscono i più solerti operai dei vari settori 
della produzione nazionale per l'esame di quei problemi 
che investono i maggiori interessi sociali. 

Quest'anno la fase culminante di tale iniziativa ha avuto 
il suo coronamento in un'adunata imponente di Avan-
guardisti, circa duemila, che si è effettuata in Roma, sotto 
gli auspici del Comando Generale della Gioventù Italiana 
del Littorio. 
A questo primo Campo Nazionale del lavoro hanno par-
tecipato i vincitori delle gare provinciali dei Ludi Juve-
niles del Lavoro. Neil' agone della competizione finale 
i giovani hanno eseguito singolarmente un saggio in re-

" lazione della specializzazione professionale a cui hanno 
. aderito, e in collaborazione han fatto sorgere, tra l'altro, 

un edificio rispondente alle più moderne esigenze di 
decoro, d'igiène e d'arte, destinato a diventare la sede 
d'una colonia elioterapica modello, per i figli dei lavo-
ratori, nel cuore dell'Urbe. 

Luigi lezzi 

soie in začetkom delovnega življenja, to se pravi od 
enajstega do štirinajstega leta, svoj vpliv na velikansko 
množico organizirancev. 

Všled te blagodejne dejavnosti v korist zlasti širokih 
slojev, ki so določeni za mogočno delavsko armado, ne 
neha ta vpliv hiti pozneje. 

Gii je ustvaril pripravijalne delovne krožke, ki 
se dele z ozirom na delovno sposobnost obiskovalcev in 
z ozirom na njihovo starost v krožke začetnega vež-
banja za mladino do štirinajstega leta, v delovne 
krožke za mladino od štirinajstega do sedemnajstega 
leta ter v vzgojevališča za vse one, ki so brez 
kakršnih koli vzdrževalnih sredstev. 

V krožke začetnega vežbanja se sprejemajo v 
splošnem tisti dečki, ki ne bodo nadaljevali svojih študij. 
Tu se izvrši primeren izbor ter se na osnovi posebnih 
sposobnosti uvrsti mladina v določene delovne panoge. 

V delovnih krožkih se začenja že s stroko. V tova-
riškem okolju pridobiva mladenič zavest lastne vredno-
sti; ožarjen s svetlobo, izhajajočo iz dela, se zazre v pri-
vid novih časov ter se z zbrano delavnostjo usmerja proti 
svoji usodi. 

V vzgojevališča se sprejemajo dečki od šestega sta-
rostnega leta dalje, v splošnem potrebni, sirote po enem 
ali obeh roditeljih ali pa otroci, ki so bili odpuščeni iz 
vzgojnih zavodov in ki čakajo, da bi bili sprejeti v de-
lavska podjetja. V območju vsakega vzgojevališča so 
ustanovljeni kmetijski, rokodelski, obrtni in trgovski od-
delki in sicer v sorazmerju z gospodarskim značajem 
kraja, kjer se nahaja zavod. Vrsto teh zavodov dopol-
njujejo še: mladinska, zbirališča, ki nudijo mladini 
v odmorih med delom in šolo prijetno okolje, ki jim 
vceplja vzgojna in nravna načela; poklicni učni te-
čaji za vežbanje in pripravljanje delavcev ter ludi 
juveniles dela, ki zberejo vsako leto naj marljiv e j še 
delavce iz raznih predelov narodne produkcije k izpitom 
iz tistih problemov, ki predstavljajo najvažnejše druž-
bine koristi. 

Višek takih pobud se je dosegel letos v impozantnem 
zborovanju Avanguardistov, ki se jih je nad 40.000 zbra-
lo v Romi in to pod pokroviteljstvom Generalnega po-
veljstva Italijanske liktorske mladine. 

Tega prvega Nacionalnega tekmovanja dela so se ude-
ležili zmagovalci pokrajinskih tekem ludi juveniles dela. 
V areni finalnega tekmovanja je mladina posamič izvr-
šila vzoren izdelek iz svoje poklicne špecializacije, skup-
no je pa izgotovila precej veliko poslopje, ki ustreza 
vsem modernim zahtevam okusa, higiene in umetnosti in 
ki naj bi služilo sredi Rome za sedež vzorne heliotera-
pične kolonije za delavske otroke. 



ASSOCIAZIONE DELLA GIOVENTÙ EUROPEA 
Il tcafco- pec ia disputa dd "Campionato dti Coscritti" a ШИано-

Z D R U Ž E N J E E V R O P S K E MLADINE 
7'Wfcia a ьаърсауЦащи Ьисъща %а dase>fya "ШарМ-уа novincev* v ШИани 

A breve distanza dal convegno culturale Weimar-Firenze 
la gioventù della nuova Europa si è incontrata nelle 
Olimpiadi Internazionali di Milano. 
Non a caso' il Comando Generale della G. I. L. ha scelto 
per questa prima manifestazione della nascente Associa-
zione la città del Fascio primogenito. Milano ha accolto 
le quattordici missioni dei Paesi amici ed alleati, nell'or-
goglio della sua fede e della nobile tradizione ospitale. 
A BreslaVia, nell'anno testé decorso, ebbe luogo un cam-
pionato internazionale; l'anno XX 0 vede tradotto in realtà 

Kmalu po kulturnem sestanku Weimar-Firenze se je sre-
čala mladina nove Evrope na Mednarodni olimpijadi v 
Milanu. 
Nikakor ni bil le slučaj, da je Generalno poveljstvo iz-
bralo za ta prvi nastop porajajočega se Združenja uprav 
mesto prvega Fašija. Milan je sprejel štirinajst odposlan-
stev prijateljskih in zavezniških držav s ponosom svoje 
vere in plemenite gostoljubnosti. 

V preteklem letu se je vršilo v Bratislavi prvo med-
narodno mojstrsko tekmovanje; v XX. letu se je pa ures-

La partenza della corsa 
ciclistica su strada che 
ha segnato una netta vit-
toria italiana 

il disegno di costituire l'«Associazione della Gioventù 
Europea» destinata a cementare i vincoli di solidarietà e 
di simpatia tra le Nazioni della Giovane Europa. 
Nel nome dei maggiori esponenti delle due Rivoluzioni, 
i dirigenti della G. I. L. e della Hitlerjugend hanno fondato 
l'Associazione della Gioventù Europea, presenti i delegati 
degli altri Paesi. 
Vienna è stata prescelta a diventarne la sede. Due segre-
terie generali si costituiranno a Roma e a Berlino, a signi-
ficare l'identità di vedute dell'Italia e della Germania nel-
l'orientamento spirituale e politico della nuova Europa. 
Due presidenti onorari e due effettivi dell'Asse, in colla-
borazione con i delegati di tutti i Paesi aderenti, ne gui-
deranno le sorti.. 
Lo scambio di vedute dei dirigenti preluderanno a rap-
porti sempre più intensi tra la gioventù, attraverso con-
vegni culturali, campionati sportivi, viaggi d'istruzione, 
campi internazionali, e ravviveranno quella corrente di 
reciproca comprensione maturata nel clima delle Rivolu-
zioni Fascista e Nazionalsocialista. 

Odhod zmagovalne itali-
janske kolesarske ekipe 

ničil načrt trajnega Združenja z namenom utrditi vezi 
solidarnosti in simpatije med narodi Mlade Evrope. 

V imenu največjih predstavnikov obeh Revolucij so ob 
navzočnosti delegatov drugih držav ustanovili voditelji 
organizacij Gii in Hitlerjugend Združenje evropske 
mladine. 

Za njegov sedež je bil izbran Dunaj. Dve glavni tajništvi 
se bosta ustanovili v Romi in Berlinu, da se izpriča isto-
vetnost gledišč Italije in Nemčije v duhovnem in poli-
tičnem usmerjenju nove Evrope. Dva častna in dva de-
janska predsednika Osi bosta vodila s sodelovanjem de-
legatov pripadajočih držav usodo Združenja. 

Izmenjava misli med voditelji bo vodila k vedno trdnej-
šim odnosom med mladino, in sicer potom kulturnih se-
stankov, športnih tekem, poučnih potovanj in «med-
narodnih taborov», ki bodo poživili tok medsebojnega 
sporazuma, dozorelega v ozračju fašistične in nacional-
socialistične revolucije. 



Hanno inviato la parte più eletta dell'atletismo, per la 
disputa dei Campionati Europei, l'Italia, la Germania, 
la Spagna, l'Ungheria, la Croazia, la Slovacchia, la Fin-
landia, la Bulgaria, la Danimarca, il Belgio, l'Olanda, 
la Norvegia. 
Accanto alle missioni gareggianti troviamo quelle del-
l'Albania e della Romania, presenti solo nella qualità di 
aderenti. Il torneo, riservato a giovani di età non su-
periore ai 19 anni; è stato denominato «Campionato dei 
Coscritti». 
Le specialità del programma maschile comprendevano 
atletica leggera, nuoto, tiro a segno, tennis, ciclismo; 
quelle del programma femminile; atletica leggera, nuoto, 
tennis, pattinaggio a rotelle. 
Iniziando le prove non si è ricalcato il vecchio stile fol-
cloristico delle altre adunate internazionali: la gioventù 
si è presentata al pubblico in perfetto stile militare, se-
vera e composta, nella semplice divisa sportiva, all'om-
bra dei rispettivi gagliardetti, simbolo di .vittoria e di 
ardimento. 
Non sono mancate in tale circostanza le organizzazioni 
della G. I. L. di Milano che hanno sfilato in modo im-
peccabile. 
Le gare si sono svolte in un'atmosfera di vibrante entu-
siasmo. L'Italia e la Germania, sempre alla testa delle 
gare, hanno dimostrato come i 
metodi di preparazione e di ad-
destramento praticati nei rispet-
tivi paesi rispondano a criteri 
di organicità e di equilibrio, sia 
dal punto di vista tecnico ' che 
dal punto di vista agonistico. 
L'Italia ha vinto l'atletica ma-
schile, il tennis maschile e fem-
minile, il ciclisfno; si è classi-
ficata seconda nell'atletica fem-
minile, nel nuoto femminile e 
nel tiro a segno; è risultata 
terza nel nuoto maschile. La 
Germania è stata classificata 
prima nel tiro a segno e nel 
nuoto maschile, nel nuoto fem-
minile, nell'atletica femminile; 
seconda nel tennis femminile e 
nell'atletica leggera maschile; 
quarta nel tennis maschile. 

Tenendo conto del numero delle 
Nazioni partecipanti e dei risul-
tati- conseguiti appare evidente 
che l'Italia è uscita completa-
mente vittoriosa dal cimento. 

L. I. „ 

Una Piccola Italiana in costume nazio-
nale, sloveno 

V boibo za prvenstvo Evrope so odposlale najboljše 
predstavnike svoje atletike Italija, Nemčija, Španija, 
Ogrska, Hrvatska, Slovaška, Finska, Bolgarija, Danska, 
Belgija, Holandija in Norveška. 

Poleg tekmujočih delegacij je bilo navzoče kot pristaš 
še rumunsko in albansko predstavništvo. Turnir, ki je bil 
rezerviran samo za mladino do devetnajstega leta, se je 
imenoval «Mojstrstvo novincev». 

Na moškem sporedu je bila lahka atletika, plavanje, stre-
ljanje v tarčo, tenis in kolesarstvo; na ženskem sporedu: 
lahka atletika, plavanje, tenis in drsanje na kolescih. 

Ob izkušnjah se ni posnemal stari iolkloristični slog 
drugih mednarodnih sestankov: mladina se je predstavila 
občinstvu v popolnem vojaškem stilu, resna in dostojna, 
v preprosti športni opravi ter v senci svojih praporov, 
simbolov zmage in smelosti. 

V teh okoliščinah niso seveda manjkale organizacije 
Gil-a iz Milana, ki so nastopile brezhibno. 

Tekme so §e vršile v ozračju zanositega navdušenja. 
Vsem na čelu Italija in Nemčija, ki sta pokazali, kako 
ustrezajo njune metode priprave in vežbanja kriterijem 

organičnosti in ravnovesja, to-
liko glede tehnike kolikor gle-
de borbe. 

Italija je zmagala'v moški atle-
tiki, v moškem in ženskem 
tenisu ter v kolesarjenju; na 
drugo mesto se je postavila v 
ženski atletiki, v ženskem pla-
vanju in v streljanju v tarčo; 
tretje mesto je pa zasedla v 
moškem plavanju. Nemčija je 
dosegla prvo mesto v streljanju 
v tarčo, v moškem plavanju, v 
ženskem plavanju in v ženski 
atletiki; na drugo mesto se je 
postavila v ženskem tenisu in 
v lahki moški atletiki; četrto 
mesto je pa zasedla v moškem 
tenisu. 

Z ozirom na število udeleženih 
narodov ter na dosežene uspe-
he je jasno, da je izšla Italija 
iz tega boja popolnoma zma-
govita. 

«Piccola Italiana» v slovenski narodni 
noši 



Movimento nei Quadri del Comando 
Generale G. I. L. 

Il DUCE, su proposta del Segretario del P. N. F., ha approvato i se-
guenti movimenti nei quadri del Comando Generale della G. I. L. 

Vice Comandante Generale: Sandro Bonamici; 

Capo di S. M.: Fernando Tanucci Nannini; 

Sottocapi di S. M.: Alberto Zaccherini — Eugenio Canepa. 

Il fascista Orfeo Sellani cessa dalla carica di Vicecomandante Ge-
nerale della G. I. L. ed è nominato presidente dell'I. N. F. A. I. L. 

Il fascista Aurelio Bozzoni, già Capo di S. M. del Comando Generale 
della G. I. L., è designato quale rappresentante del P. N. F. nella Cor-
porazione dei combustibili liquidi e dei carburanti. 

Izpremembe v kadrih Generalnega 
poveljstva G. I. L.-a 

Na predlog tajnika P. N. F. je odobril DUCE sledeče izpremembe v 
kadrih Generalnega Poveljstva Gil-a: 

Generalni Vicepoveljnik: Sandro Bonamici; 

Načelnik Glavn. stana: Fernando Tanucci Nannini; 

Podnačelniki Glavn. stana: Alberto Zaccherini in Eugenio Canepa. 

Fašist Orieo Sellani je bil razrešen kot Glavni Vicepoveljnik Gil-a 
ter je 'imenovan za predsednika I. N. F. A. I. L. 

Fašist Aurelio Bozzoni bivši Načelnik Glavn. stana Generalnega Po-
veljstva Gil-a je določen za zastopnika P. N. F. v korporaciji za 
tekoča in plinasta goriva. 

L'Annuario Generale Sportivo della G.I.L. 
Anche quest'anno il Comando Generale della G. I. L. ha pubblicato 
in bella veste tipografica l'Annuario Sportivo, rassegna completa ed 
esauriente delle attività sportive dei giovani sotto il segno del 
Littorio. 

Per questa pubblicazione il Segretario del Partito, Comandante Gene-
rale della G. I. L., ha dettato la seguente prefazione: 

«L'Annuario Generale Sportivo della G. I. L. dell'A. XIX0, è una im-
ponente documentazione dello spirito agonistico dei giovani che 
negli stadi e nelle palestre temprano i muscoli nell'ansia di superare 
ogni prova e di vincere ogni ostacolo. 

Nel clima della guerra, le attività sportive della G. I. L. accentuano 
un loro preciso significato inteso a perfezionare nei giovani attra-
verso gli sport di combattimento, la necessaria preparazione spirituale 
e fisica per affrontare, con saldo cuore, il collaudo più difficile, più 
severo e più impegnativo: la guerra. 

Su tutti i fronti essi sono destinati ad emulare, nella gioia del rischio 
e nell'ebbrezza della vittoria, i camerati che a Bir el Gobi, con 
l'eroismo incandescente dei vent'anni, hanno dimostrato la fede ed 
il coraggio delle generazioni del Littorio! 

Dall'anima dei giovani s'irradi questa luce di certezza: sempre e 
ovunque essere degni del Duce.» 

Il volume raccoglie in alcuni chiari articoli informativi i risultati 
delle competizioni internazionali e nazionali della G. I. L., lumeg-
giando le magnifiche affermazioni dei giovani atleti e rilevando la 
sempre maggiore penetrazione della massa giovanile della pratica 
sportiva per opera della G. I. L. 

Il testo dell'Annuario, pur nella densità delle cifre, dei risultati e 
delle classifiche è qualcosa di vivo, l'immagine reale di migliaia 
e migliaia di giovani che hanno partecipato alle manifestazioni spor-
tive de:.a G. I. L. in ogni parte d'Italia. 

Il volume presenta anche un grande valore dimostrativo, in quanto 
ci mostra in una poderosa rassegna tutta l'attività sportiva di un 
anno, come prova delle qualità più belle della stirpe, fisiche e spi-
rituali, rinnovate dal Fascismo nei giovani e provate dall'eroismo 
dei combattenti. 

La perfezione della veste tipografica dell'Annuario, che è illustrato 
da numerose fotografie e da disegni, pongono la pubblicazione tra 
le migliori apparse negli ultimi anni. Il volume di quest'anno ha 
inoltre il pregio artistico di recare tra le sue tavole a colori le mi-

Splošni športni letopis G. I. L.-a 

Tudi letos je priobčilo Generalno Poveljstvo Gil-a v lepi tiskarski 
opremi Športni letopis, popolno in izčrpno revijo športnega delo-
vanja mladine pod Iiktorskim znakom. 

/ 

Za to publikacijo je narekoval Tajnik Stranke, generalni poveljnik 
Gil-a, naslednji predgovor: 

«Splošni športni letopis Gil-a za XIX. lefo predstavlja spoštovanje 
vzbujajoč dokaz borbenega duha mladine, ki si v telovadnicah in 
stadijonih krepi mišice, da bi prestala vsako preizkušnjo in pre-
magala vsako oviro. 

V vojnem ozračju poudarja športno udejstvovanje Gil-a svoj do-
ločni namen, ki gre zà tem, da bi potom borbenega športa izpopol-
nil potrebno duhovno in telesno pripravo mladine, ki naj bi z 
vztrajnim srcem prestala najtežjo, najstrožjo in najobveznejšo pre-
izkušnjo: vojno. < 

Poklicani so, da v radosti tveganja in v omami zmage posnemajo 
tovariše, ki so z gorečim junaštvom dvajsetih let dokazali pri 
Bir el Gobiju vero in pogum liktorske generacije. 

Iz duše mladih naj žari svit gotovosti: vedno in povsod vredni 
Duceja.» 

V zvezku so zbrani v nekaterih jasnih informativnih člankih uspehi 
mednarodnih in narodnih tekem Gil-a, osvetljujoč sijajne afirma-
cije mladih atletov in poudarjajoč vedno večjo udeležbo mladih 
množic pri športnem udejstvovanju in to po zaslugi Gil-a. 

V besedilu letopisa polje kljub nepreglednim številkam, rezultatom 
in redovanju živo življenje, stvarna slika tisočev in tisočev mladi-
ne, ki se je udeleževala športnih manifestacij Gil-a v vseh krajih 
Italije. 

Zvezek predstavlja tudi veliko dokazilno vrednost, v kolikor nam 
v mogočnem pregledu grikazuje vse športno delovanje enega leta 
in v kolikor dokazuje najlepše telesne in duhovne lastnosti pleme-
na, obnovljene v mladini potom Fašizma in dokazane po junaštvu 
borcev. , 

Dovršenost tiskarske opreme Letopisa, ki je ilustriran z mnogimi 
fotografijami in risbami, postavljajo to publikacijo v vrsto naj-
boljših, kar jih je izšlo v zadnjih letih. Letošnji zvezek ima poleg 
tega še umetniško vrednost, ker prinaša med svojimi barvnimi pri-



gliori pitture esposte alla «Mostra Cremona» dell'A. XIX» per la qua-
le il Duce aveva assegnato ai pittori fascisti come tema «La G. I. L.». 

Nei suoi articoli, nelle sue classifiche, nelle sue fotografie documen-
tative, nelle sue tavole artistiche perfette l'Annuario Sportivo della 
G. I. L. per l'A. XIX0 segna un'altra tappa di lavoro continuo e pro-
fondo svolto dall'Organizzazione Giovanile del, Littorio per la pre-
parazione fisica e spirituale dei futuri cittadini soldati. 

Costituzione di squadre di calcio 
della G. I. L. L. 

Il Comando Battaglione Avanguardisti ha proceduto alla costituzione 
di due Squadre di Calcio, una delle quali comprende i giovani al di 
sotto di sedici anni, l'altra di giovani che ne hanno compiuto di-
ciassette. 
Tanto l'una che l'altra squadra hanno iniziato gli allenamenti ed 
hanno ingaggiato le prime partite con le varie squadre calcistiche 
di Lubiana. 
Uno spirito altamente agonistico ed una disciplina più che enco-
miabile contradistingue questi nostri organizzati. 

La stagione invernale non ritarderà in modo alcuno la preparazione 
che sarà continuata parallelamente ad altre attività sportive, come 
quella di pallacanestro, atletica ecc. 
In tal modo il Comando Federale si prepara alle gare del prossimo 
Campionato Calcistico della G. I. L. 

I giornali della Organizzazione 
Giovanile 

«Il Balilla», «la Piccola Italiana», «Passo Romano», «Gioventù in 
Armi» e «Tricolore» sono i giornali dell'organizzazione dedicati alle 
varie categorie degl'iscritti, mentre per i dirigenti la G. I. L. cura la 
pubblicazione di due importanti riviste: «Problemi della Gioventù», 
che studia le organizzazioni giovanili di tutto il mondo e «Gioventù 
del Littorio», bollettino del Comando Generale della G. I. L. 

XVI0 Concorso a borse di studio e ope-
rosità «Benito Mussolini» 

Sono state rimesse al competente ufficio del Comando Generale 
G. I. L. in Roma alcune proposte riguardanti il XVI0 Concorso a Borse 
di Studio e Operosità «Benito Mussolini». Ne daremo ulteriori 
notizie a concessioni avvenute. 

Il Ruolo organico dei maestri 
Con R. D. in data 29 giugno 1942-XX0, № 1002, pubblicato dalla 
Gazzetta Ufficiale, il ruolo organico nazionale degl'insegnanti del-
l'Ordine Elementare per l'anno scolastico 1942-43 e costituito da 
120.960 posti così ripartiti: grado IX0 10.080, grado X° 20.160, gra-
do XI° 30.240, grado XII0 60.480. 

Scuole Materne e Asili 
non osserveranno le vacanze invernali 

In relazione alle modificazioni apportate al calendario scolastico 
per cui è stabilito un periodo di vacanze invernali dal 15 dicembre 
al 14 febbraio nelle Scuole degli Ordini Elementari, Medio e Supe-
riore, il Ministero dell'Educazione Nazionale fa presente che tale 
disposizione non riguarda naturalmente le Scuole materne e gli 
Asili d'infanzia. 

logami najboljše slike iz razstave «Mostra Cremona» XIX. leta, za 
katere je nakazal Duce lašističnim slikarjem «Gii» kot temo. 

Ì 
V svojih člankih, klasifikacijah, dokazilnih fotografijah ter v svojih 
dovršenih umetniških prilogah naznača Športni letopis Gil-a na-
daljno stopnjo neprestanega, globokega dela, ki ga mladinska lik-
torska organizacija vrši za telesno in duhovno pripravo bodočih 
državljanov in vojakov. 

Ustanovitev nogometnih moštev 
G. I. L. L.-a 

Poveljstvo Battagliona Avanguardistov je začelo ustanavljati dve 
nogometni moštvi, izmed katerih bi obstajalo eno iz mladine izpod 
šestnajstih let, drugo pa iz tistih, ki so že izpolnili sedemnajsto 
leto. 

Obe moštvi sta se že začeli vežbati ter sta se že spoprijeli z raznimi 
nogometnimi moštvi iz Ljubljane. 

Te naše nove organizirance odlikuje visok borben duh in zelo 
hvalevredna disciplina. 

Zimski čas ne bo nikakor preprečil temeljite priprave, ki se bo na-
daljevala vzporedno z drugimi športnimi panogami, kakor n. pr. na 
košarko, atletiko itd. 

Na ta način se pripravlja Zvezno poveljstvo na tekmovanje za no-
gometno prvenstvo Gil-a. 

Časopisje 
Mladinske organizacije 

«Il Balilla», «La Piccola Italiana», «Passo Romano», «Gioventù in 
Armi» in «Tricolore» so organizacijski časopisi za razne kategorije 
članov, dočim "se izdajata za voditelje Gil-a dve važni reviji: «Pro-
blemi della Gioventù», ki obravnavajo mladinske organizacije vsega 
sveta ter «Gioventù del Littorio», list Generalnega Poveljstva Gil-a. 

XVI. Natečaj za študijske in delovne 
ustanovitve «Benito Mussolini» 

Pristojnemu uradu Generalnega Poveljstva Gil-a v Romi so se od-
poslali nekateri predlogi, ki se tičejo XVI. Natečaja na studijske 
in delovne ustanove «Benito Mussolini». Poročali bomo še o tem 
ob izvršenih podelitvah. 

Rangna lista učiteljstva 
S Kr. dekr. od 29. junija 1942-XX, št. 1002, objavljenim v Službenem 
listu, izkazuje državna lista učiteljstva osnovnih šol za šolsko leto 
1942.143. 120.960 mest, ki so tako porazdeljena: v IX. stopnji 10.080, 
v X. stopnji 20.160, v XI. stopnji 30.240 in v XII. stopnji 60.480. 

• 

Otroški vrtci in zavetišča 
ne bodo imeli zimskih počitnic 

Z oziram na izpremembe v šolskem koledarju, v smislu katerih so 
se določile zimske počitnice na čas od 15. decembra do 14. febru-
arja in sicer za osnovne, srednje in višje šole, opozarja Ministrstvo 
za narodno vzgojo, da se ta določjpa seveda ne nanaša na otroške 
vrtce in zavetišča. 
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DELAVNOST G. I. L. L.-a IP 

Ufficio del Capo di Stato Maggiore 
NOMINE E VARIAZIONI 

Il Fascista Cassenego Mario è stato nominato Comandante Comu-
nale della G. 1.1.1. di Metlika. 

Il Fascista Asnaghi Enrico è stato nominato Comandante Comunale 
della G. 1.1. L. di Loški potok. 

Il Fascista Guarnieri Erminio è stato nominato Comandante Comu-
nale della G. I. L. L. di Kočevska Reka. 

Il Fascista Micol Emilio è stato nominato Comandante Comunale 
reggente della G. I. L. L. di Cerknica. 

RAPPORTI 

II'giorno 11 ottobre il V. Comandante Federale ha tenuto rapporto 
agli Ufficiali che inquadrano i reparti Balilla nel capoluogo. 

Il 17 ottobre il Vice Comandante Federale ha tenuto rapporto agli 
Ispettori di Zona ed ai Comandanti Comunali della G. I. L. L., impar-
tendo precise e dettagliate disposizioni per l'attività da svolgere 
durante l'anno XXI0. 

Il 19 ottobre XX° il V. Comandante Federale ha tenuto rapporto ai 
Capi Scuola delle Scuole Elementari del capoluogo impartendo diret-
tive per la organizzazione delle sessioni scolastiche dell'anno XXI0. 

Ispettorato Femminile . 
ATTIVITÀ' D'INQUADRAMENTO 

Esercitazioni dei Reparti Piccole e Giovani Italiane. 

ATTIVITÀ' ARTISTICO-CULTURALE 
Proiezioni cinematografiche — Corsi di fisarmonica. 

ATTIVITÀ' SPORTIVA 
Pallacanestro e atletica leggera. 

Urad Načelnika Glavnega sfana 

IMENOVANJA IN IZPREMEMBE 
Fašist Cassenego Mario je bil imenovan za Občinskega Poveljnika 
Gill-a v Metliki. 

Fašist Asnaghi Enrico je bil imenovan za Občinskega Poveljnika 
Gill-a v Loškem potoku. 

Fašist Guamieri Erminio je bil imenovan za Občinskega Poveljnika 
Gill-a v Kočeyski Reki. 

Fašist Micol Emilio je bil imenovan za Občinskega Poveljnika-re-
genta Gill-a v Cerknici. 

POROČILA 

11. oktobra je imel Zvezni Vicepoveljnik poročilo na častnike, ki 
urejajo oddelke Balille v glavnem mestu. 

17. oktobra je imel Zvezni Vicepoveljnik poročilo na conske In-
špektorje in Občinske Poveljnike Gill-a, v katerem jim je natančno 
in podrobno pojasnil vse, kar se tiče delovanja v XXI. letu. 

19. oktobra je imel Zvezni Vicepoveljnik poročilo na šolske upra-
vitelje osnovnih šol glavnega mesta, kjer jim je podal smernice za 
organizacijo šolskih sej v XXI. letu. 

V 

Žensko nadzorstvo 

RAZPORED 
Vežbanje oddelkov Piccole in Giovani Italiane. 

UMETNISKO-KULTURNO DELOVANJE 
Kinematografske predstave. — Tečaji za harmoniko. 

ŠPORTNO DELOVANJE 
Košarka in lahka atletika. 

Attività calcistica della G. I.L.L.: La squadra dei «grandi» 
Nogometno gibanje Gill-a: Moštvo «velikih» 



ATTIVITÀ' DOMESTICO-SOCIALE 
Ogni organizzata confeziona indumenti che saranno a suo tempo 
distributi per beneficenza. 

RAPPORTI 
Sono stati tenuti rapporti alle Ispettrici di Reparto per la compila-
zione del programma dell'anno nuovo e per impartire disposizioni 
in merito all' attività da svolgere. 

# 
s 

Comando Reparti Maschili 
ATTIVITÀ' VARIA 

Il 9 e 10 settembre XX» i reparti Balilla hanno assistito alla proie-
zione dei documentari Lucè numeri 258, 270 e Cinegil numeri 11, 12. 

II 25 settembre XX» i reparti maschili del capoluogo hanno assistito 
alla proiezione del film «Giarabub». 

Il 21 settembre XX® si è iniziato il controllo e la vestizione dei 
reparti del capoluogo che quest'anno verranno inquadrati in due 
reparti: Battaglione Balilla e Battaglione Avanguardisti. 

II 16 settembre XX 0 l'Ispettore Federale dei Reparti Balilla ha tenuto 
rapporto agli ufficiali che inquadrano il Battaglione Balilla per 
illustrare l'attività da svolgere durante il prossimo anno. 

CAMPO NAZIONALE CADETTI E PRIMI CADETTI 
Sono ritornati dal Campo Nazionale per Cadetti e Primi Cadetti di 
Macchia Madama —- Roma — i dodici Avanguardisti di questa 
provincia che vi hanno partecipato. Sono stati promossi: dieci al 
grado di Cadetto e due al grado di 1» Cadetto. — Sei di essi sono 
stati assunti in forza dal Battaglione Balilla e altri sei dal Batta-
glione Avanguardisti. 

VARIAZIONI UFFICIALI 

NOMINE 

Il fascista Seguiti Tullio è stato nominato Centurione della M. V. 
S. N. — ruolo G. I. L. — con anzianità 5. 9. 1942-XX". 

Il Centurione Gatti Giorgio, sotto la data 16. 7. 1942-XX» passa dal 
ruolo Ordinario al ruolo G. I. L. e viene assunto in forza da questo 
Comando Federale. 

H1ŠNO-SOCIALNO DELOVANJE 
Vsaka članica izdeluje oblačila, ki se bodo svoječasno razdelila 
v dar. 

POROČILA 
Vršila so se Inšpektoricam oddelkov poročila o sestavi programa 
za novo leto •ter o predpisih za delovanje, ki se ima zastaviti. 

Poveljstvo moških oddelkov 
* 

RAZNO 

9. in 10. septembra so prisostvovali oddelki Balilla predvajanju do-
kumentarijev ustanove «Luce» št. 258, 270 in'«Cinegil» št. 11. in 12. 

25. septembra so prisostvovali moški oddelki glavnega mesta pred-
vajanju lilma «Giarabub». 

21. septembra se je začelo v glavnem mestu pregledovanje in obla-
čenje oddelkov, ki bodo uvrščeni letos v dva oddelka: Battaglione 
Balilla in Battaglione Avanguardistov. 

16. septembra XX. je imel Zvezni Inšpektor oddelkov Balilla poro-
čilo na častnike, ki urejajo Battaglione Balilla, da jim je pojasnil 
delovanje v bodočem letu. 

NACIONALNO TABORIŠČE ČASTNIŠKIH GOJENCEV 
IN PRVI ČASTNIŠKI GOJENCI 

Iz nacionalnega taborišča za častniške gojence in za prve častniške 
gojence se je vrnilo iz Macchia Madame — Roma —• dvanajst 
Avanguardistov iz te pokrajine, kjer so se udeležili taborjenja: 
vsi so napredovali in sicer: deset za častniške gojence in dva za 
prve častniške gojence. Šest jih je bilo sprejetih v službo v Bat-
taglione Balilla, drugih šest pa v Battaglione Avanguardisti. 

URADNE IZPREMEMBE 

IMENOVANJA 

Fašist Seguiti Tullio je bil imenovan za Centuriona M. V. S. N. — 
seznam Gil-a z dnem 5. 9. 1942-XX. 

Centurion Gatti Giorgio preide s 16. 7. 1942——• iz splošnega se-
znama v seznam Gil-a ter se sprejme v službo pri tukajšnjem 
Zveznem Poveljstvu. 

Attività calcistica della G. I. L. L.: Partita sostenuta dalla 
squadra dei «piccoli» in «Vič» 
Nogometno gibanje Gill-a: Igra moštva «malih» na Viču 



Ufficio Ed ucazione Fisica Urad za felesno vzgojo 

PROGRAMMI DI EDUCAZIONE FISICA 
Sono stati tradotti in lingua slovena i programmi di educazione 
fisica per le scuole dell'Ordine Elementare e Medio, che con l'anno 
scolastico 1942-43 saranno integralmente applicati nel Capoluogo 
e Provincia. 

REGOLAMENTI SUI SERVIZI SCOLASTICI 
DI EDUCAZIONE FISICA 

E' in corso di traduzione in lingua slovena il Regolamento sui 
Servizi Scolastici di Educazione Fisica stabiliti dal Comando Gene-
rale della G.I. L. 

CONCORSI SCOLASTICI DI EDUCAZIONE FISICA 
Sono in corso di traduzione in lingua slovena i programmi e gli 
esercizi con gli attrezzi ed a corpo libero che costituiranno le 
prove del II» Concorso di Educazione Fisica che sarà indetto per 
l'anno 1942-43 per alunni ed alunne delle Scuole dell'Ordine Ele-
mentare e Medio. 

PALESTRE 
Si sta procedendo all'attrezzatura ed alla sistemazione delle palestre 
sgomberate dalle FF. AA. 

Ufficio Cultura e Propaganda 
VARIE 

t 
E' continuata l'illustrazione dei compiti e delle attività della G. I. L. L. 
con articoli sulla stampa locale e di Trieste. 
E' continuata la distribuzione nel Capoluogo ed in Provincia di tutti 
i giornali ed opuscoli inviati dal Comando Generale a scopo di 
propaganda. 

ATTIVITÀ' CINEMATOGRAFICA 
Si sono svolti 8 spettacoli per gli organizzati ed uno spettacolo per 
bambini croati reduci dalla Colonia marina di Rimini. In tutto vi 
hanno partecipato 1200 ragazzi d'ambo i sessi. 

Pellicole proiettate: «Cinegil» numeri 8 - 9 - 10 - 11 - 12 - 13 - 14 -
15 - 16, gli ultimi documentari LUCE e «Giarabub». 

DOCUMENTARIO FOTOGRAFICO 
Sono state prese fotografie delle diverse attività. 

ORDINE DEL GIORNO 
E' uscito il numero 8 dell'Ordine del giorno del Comando Federale 
della G. I. L. L. in lingua italiana e slovena. 

CORSO DI LINGUA ITALIANA 
E' continuato, in alcuni centri della provincia, il corso di lingua 
italiana per gli organizzati sloveni. 

Ufficio Assistenza e Sanità 
REFEZIONE SCOLASTICA 

Sono avvenuti i primi contatti con gl'Ispettori di Zona e con i Co-
mandanti comunali delta G. I. L. L. di tutti i capoluoghi distrettuali 
per la ripresa della refezione scolastica. 
Si è controllato in magazzino tutto il materiale della refezione. 
Sono stati presi accordi con gli uffici competenti dell'Alto Com-
missariato per la definizione delle pratiche relative al passaggio 
del Patronato, dei Doposcuola, degli Asili ecc. dalla gestione del 
Comune a quella della G. I. L. L. 

SPOREDI ZA TELESNO VZGOJO 
Prevedli so se v slovenščino sporedi telesne vzgoje za osnovne in 
srednje šole-, ti sporedi se bodo v celoti izvajali v šolskem letu 
1942./43. v glavnem mestu in pokrajini. 

PRAVILNIKI o ŠOLSKI TELESNI VZGOJI 
V slovenščino se prevaja pravilnik o šolski telesni vzgoji, ki jo je 
določilo Generalno Poveljstvo Gil-a. 

ŠOLSKE TEKME IZ TELESNE VZGOJE 
Prevajajo se v slovenščino sporedi; vaje na orodju in proste vaje, 
ki se bodo izvajale na 11. tekmi iz telesne vzgoje v šolskem letu 
1942./43. za učence in učenke osnovnih in srednjih šol, 

TELOVADNICE 
Začelo se je opremljanje in ureditev telovadnic, ki jih je izpraznilo 
vojaštvo. • 

Urad za kulturo in propagando 

RAZNO 
Nadaljevalo se je razpravljanje o nalogah in delovanju Gill-a s 
članki v krajevnem in v tisku mesta Trieste. 

Prav tako se je v glavnem mestu in v pokrajini nadaljevalo raz-
deljevanje časopisov in brošur, poslanih v propagandne namene od 
Generalnega Poveljstva. 

KINEMATOGRAFSKO DELOVANJE 
•Predvajalo se je osem predstav za člane in ena predstava za hrvatske 
otroke, ki so se vračali iz obmorske kolonije v Rimini. V celoti je 
prisostvovalo tem predstavam 120 otrok obojega spola. 

PREDVAJANI FILMI 

«Cinegil» št. 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15 in 16, zadnji dokumentariji 
ustanove «Luce» in «Giarabub». 

FOTOGRAFSKI DOKUMENT ARIJ: 
Napravili so se lotograiski posnetki iz raznega delovanja. 

«DNEVNI RED» 
Izšla je 8. štev. «Dnevnega reda» Zveznega Poveljstva Gill-a v 
italijanskem in slovenskem jeziku. 

TEČAJ ZA «ITALIJANSKI JEZIK 
Nadaljevali so se v nekaterih središčih pokrajine tečaji za italijan-
ski jezik za slovenske člane. 

Urad za zdravstvo in pomoč 

ŠOLSKE KUHINJE 

Izvršile so se prve priprave s Conskimi Inšpektorji in z Občinskimi 
Poveljniki Gill-a v vseh glavnih mestih okrajev za obnovo šolskih 
kuhin j. 

Pregledale so se v skladiščih vse potrebščine zanje. Dosegli so se 
sporazumi s pristojnimi uradi Visokega Komisariata o delinitivnih 
ukrepih glede prenosa Patronato, Doposcuole, zavetišč in dr. izpod 
vodstva občine na vodstvo Gill-a. 



ASSISTENZA 
Invio di organizzati a visita medica, prestazioni sanitarie, sussidi, 
ricovero di orfani nei Collegi della G. I. L., pratiche per il colloca-
mento di disoccupati, ecc. 

Ufficio Collegamento 
INSEGNANTI CHE LASCIANO LUBIANA 

1942-43 abbandonano la pro-Insegnanti che con l'anno scolastico 
vincia di Lubiana: 

Spadaro Salvatore 
Niccolai Giuseppe 
Ciadamidaro Giuseppe 
Melas Zemiro 
Benci Franco 
Taffurelli Giuseppe 
Janovitz Giorgio 
Forlai Carli Gina 

Di Giovanni Zappelli Anita 
Onorato Duval Laura 
Del Neri Coren Cesarina 
Grandi Gianna 
Di Giovanni Marino 
Barberis Franco 
Sicher Livio 

Esonero attività «G. I. L. L.» 
Dal Comando Federale è stata diramata agl'insegnanti italiani di 
questa provincia la seguente lettera-circolare avente per oggetto: 

E s o n e r o a t t i v i t à «G. I. L. L.» 
In merito all'attività che gl'insegnanti di ogni ordine e grado sono 
tenuti a prestare in favore delle Organizzazioni Giovanili, si co-
municano le norme riguardanti le 

C a t e g o r i e c h e h a n n o t i t o l o a d i s p e n s a : 
1) Gl'insegnanti che abbiano superato quarantacinque anni di età, 
salvo casi di necessità e l'eventuale desiderio di continuare la loro 
opera a favore delle Organizzazioni Giovanili; 
2) Le insegnanti che abbiano due o più figli, gl'insegnanti che ne 
abbiano quattro e gl'insegnanti di ambo i sessi vedovi con prole, 
salvo l'eventuale desiderio di continuare la loro attività nella G. I. L.; 
3) Gl'insegnanti fisicamente minorati o affetti di infermità non tem-
poranea; 
4) Gl'insegnanti esonerati dai normali obblighi scolastici per tutta 
la durata dell'esonero (aspettativa, congedo straordinario, punizioni, 
ecc.); 
5) Gl'insegnanti dispensati dagli obblighi dell'insegnamento per co-
mando ad altro ufficio. Per quelli comandati alla G.I.L.L., l'attività in 
favore dell'Organizzazione Giovanile è implicita nelle loro funzioni; 
6) Gl'insegnanti appartenenti ad ordini religiosi o al clero secolare; 
7) Gl'insegnanti che abbiano oneri di insegnamento particolarmente 
gravosi e quelli che ricoprano cariche pubbliche o abbiano funzioni 
nelle Organizzazioni del Regime di tale entità da non consentire la 
prestazione di altra attività; 
8) Gl'insegnanti che per circostanze di carattere contingente non 
possano prestare la loro opera. La dispensa deve avere, in questi 
casi, carattere temporaneo. 
N. B. Le dispense, salvo quelle di cui ai precedenti numeri 1, 2, 3 
e 6, e quelle di durata minore, si intendono concesse per un anno 
scolastico, e possono essere eventualmente rinnovate a richiesta 
dell'interessato. 
Le domande di esonero — corredate da certificati probativi — vanno 
indirizzate al R. Commissario Scolastico il quale, dopo averle 
istruite, le sottopone alla Commissione Scuola — G. I. L., cui spetta 
di decidere in merito. 

Ufficio Sportivo 
a) UFFICIO: 

CORRISPONDENZA: normale d'ufficio. 
NUCLEAMENTO SPORTIVO: è continuato per i nuovi iscritti. 
SCHEDARIO SPORTIVO: in corso per i nuovi iscritti. 

POMOC 
Pošiljanje članov k zdravniškemu pregledu, sanitarna pomoč, pod-
pore, sprejem sirot v ustanove Gil-a, ukrepi za nastavitev brez-
poselnih itd. 

Urad za povezanje 

UČITELJI, KI ODIDEJO IZ LJUBLJANE 
Učitelji, ki s šolskim letom 1942143 zapustijo Ljubljansko pokrajino: 

Spadaro Salvatore 
Niccolai Giuseppe ^ 
Ciadamidaro Giuseppe 
Melas Zemiro 
Benci Franco . 
Taiiurelli Giuseppe 
Janovitz Giorgio 
Forlai Carli Gina 

Di Giovanni Zappelli Anita 
Onorato Duval Laura 
Del Neri Coren Cesarina 
Grandi Gianna 
Di Giovanni Marino 
Barberis Franco 
Sicher Livio 

Oprostitev delovanja pri G. I. L L.-и 

Zvezno Poveljstvo je razposlalo italijanskim učiteljem te pokrajine 
naslednjo okrožnico: 

o oprostitvi delovanj a pri Gill-u. 

Z ozirom na delo, ki so ga učitelji vseh šol in stopenj dolžni vršiti 
v korist mladinskih organizacij, se sporočajo navodila, po katerih se 
presoja, 

kdo ima pravico do oprostitve od tega deta: 

1. učitelji, ki so prekoračili petinštirideseto leto starosti, z izjemo v 
primerih potrebe in morebitne njihove želje, nadaljevati z delom v 
korist mladinskih organizacij; 

2. učiteljice, ki imajo dva otroka ali več, učitelji, ki jih imajo štiri 
ter vdovelo učiteljstvo obeh spolov z otroki, z izjemo v primerih 
morebitne njihove želje, nadaljevati z delom v Gil-u; 

3. učiteljstvo, ki je telesno pohabljeno ali napadeno od trajne 
bolezni; 

4. učiteljstvo, ki je oproščeno normalnih šolskih obveznosti za ves 
čas oprostitve (bodisi razpoloženja, izrednega dopusta, kazni itd.); 

5. učiteljstvo, ki je oproščeno poučevanja zaradi dodelitve h kakemu 
drugemu uradu. Za dodeljence k Gil-u izhaja pa dolžnost dela v 
korist mladinskih organizacij že iz njihovih funkcij; 

6. učiteljstvo, ki pripada verskim redom ali posvetnemu kleru; 

?. učiteljstvo, ki ima zelo težko učno službovanje, ki zavzemajo še 
druge javne službe in končno dotični, ki že vrše razne lunkcije v 
režimskih organizacijah in sicer takega pomena, da ne dopuščajo 
opravljanja še drugih poslov; 

8. učiteljstvo, ki zaradi slučajnostnih okoliščin ne more vršiti tega 
dela. V takih primerih je pa oprostitev samo začasna. 

N. B. Oprostitve se razumejo, izvzemši one pod točkami 1, 2, 3 in 6 
ter one za krajšo dobo, za dobo enega šolskega leta ter se na prošnjo 
interesenta lahko obnove. 

Prošnje za oprostitev — opremljene s potrebnimi dokazili — se 
naslavljajo na Kr. šolski komisarijat, ki jih po proučenju predloži 
Komisiji Šola — Gii v stvarno odločitev. 

Športni urad 

• a) URAD: 

KORESPONDENCA: navadna uradna,. 

ŠPORTNO ZBIRANJE: se nadaljuje za novopristopivše člane. 

ŠPORTNA KARTOTEKA: se ureja za novopristopivše člane. 



TESSERE SPORTIVE: è continuata la distribuzione. 

BIBLIOTECA SPORTIVA: sono arrivate alcune copie dei «Regola-
menti» richiesti alle varie Federazioni affiliate al C. O. N. I. Se ne 
attendono altre. 
DOCUMENTAZIONE FOTOGRAFICA: sono state riprese alcune 
fasi delle principali attività. 

b) ATTIVITÀ' SPORTIVA: 
ATLETICA: prosegne l'allenamento. 
NUOTO E TUFFI: è continuata la normale attività fino alla chiu-
sura della piscina avvenuta il 20 u. s. 
TENNIS: continua l'attività del nucleo giuocatori che con il 30 del 
corrente mese avrà termine. 

c) GIUOCHI: 
PALLAVOLO: è continuata l'attività. 
PALLASPINTA: è continuata l'attività. 
CALCIO: sono costituite due squadre che hanno iniziato regolar-
mente gli allenamenti. 
PING-PONG: Questo genere di attività ricreativa prosegne tra il 
più vivo interesse degli organizzati. Nel mese di ottobre vi sarà un 
torneo. 

d) CORSI: 
PALLACANESTRO: sono continuati i corsi maschili e femminili 
per la costituzione di squadre dimostrative. 

e) GARE (federali, interfederali, nazionali): 
COPPA SCARIONI: il primo ed il secondo classificato alle elimi-
natorie federali della «Coppa Scarioni» sono stati ammessi alle 
finali interfederali di Trieste. 

f) CAMPI SPORTIVI, PALESTRE, ATTREZZATURE 
SPORTIVE, PISCINA ECC. 

è stata progettata la costruzione di un campo di «Pattinaggio sul 
ghiaccio» nel cortile antistante la sede del Comando Federale. 
Detto campo verrebbe allestito in maniera da essere successiva-
mente sfruttato anche come campo di tennis, di pallacanestro e 
di pallavolo. 

ŠPORTNE IZKAZNICE: razdeljevanje se nadaljuje. 

•ŠPORTNA KNJIŽNICA: dospelo je nekaj kopij pravilnikov, napro-
šenih pri raznih Zvezah, združenih у C. O. N. I.-ju. Pričakujejo se še 
nadaljnje. 

FOTOGRAFSKI DOKUMENT ARIJ: posneli so se nekateri prizori iz 
glavnega delovanja. 

b) ŠPORTNO DELOVANJE: 
ATLETIKA: nadaljuje se trening. 

PLAVANJE IN SKOKI: nadaljevalo se je navadno vežbanje do 
zatvoritve kopališča 20. pret. m. 

TENIS: nadaljuje se delovanje igralcev, ki se bo končalo 30. tek. m. 

c) IGRE: 
ODBOJKA: delo se je nadaljevalo. 

ZOGANJE: se je nadaljevalo. 

NOGOMET: ustanovili sta se dve moštvi, ki sta začeli z rednim 
vežbanjem. 

PING-PONG: ta igra se vrši ob največjem zanimanju igralcev. V 
oktopm se bo zaključila. 

d) TEČAJI: 
KOŠARKA: nadaljevali so se moški in ženski tečaji za ustanovitev 
nastopajočih oddelkov. 

e) TEKME (zvezne, medzvezne in narodne): 
COPPA SCARIONI: prvo- in drugoredovani pri izločilnih zveznih 
tekmah za «Coppo Scarioni» so se sprejeli v medzvezne lianalne 
tekme v Triestu. 

f) ŠPORTNA IGRIŠČA, ŠPORTNE OPREME TELO-
VADNIC, KOPALIŠČE ITD.: 

napravil se je načrt za izdelavo drsališča na dvorišču pred sedežem 
Zveznega Poveljstva. Ta prostor se bo izdelal tako, da se bo posto-
poma rabil tudi za tenis, košarko in odbojko. 

Un gruppo di organizzati della G. I. L. L. — Novo mesto 
Skupina članov G. I. L. L.-a — Novo mesto 

IL C O M A N D A N T E F E D E R A L E 
ZVEZNI POVELJNIK 

Orlando Orlandini 



L ' O R D I N E DEL G I O R N O 
V I E N E INVIATO PER SERVIZIO: 

<^f-uoli fDlooincia 

Comandante Generale della G. I. L. 
Vice Comandanti Generali della G. I. L. 
Capo di Stato Maggiore della G. I. L. 
Sottocapi di Stato Maggiore della G. I. L. 
Ispettrice Generale della G. I. L. 
Ministero Educazione Nazionale (Commissione Scuola-G. I. L.) 
Direzioni Generali del Ministero Educazione Nazionale 
Direzioni Generali del Ministero Cultura Popolare 
Ufficio Stampa del Direttorio P. N. F. 
Segreteria Centrale dei G. U. F. (Ufficio Stampa) 
Comitato Centrale dell'Opera Nazionale Orfani di Guerra 
Comando Generale della G. I. L. (Segreteria Comando) 
Comando Generale della G. I. L. (Serv. Prep. Poi. e Prop. — 3 copie) 
Ufficio Stampa del Comando Generale della G. I. L. (2 copie) 
Ufficio Studi del Comando Generale della G. I. L. 
Comandi Accademie, Collegi, Scuole G. I. L. 
Comandi federali della G. I. L. — Regno 

fDlooincia 

Comandante Federale 
Componenti Direttorio Federale 
Ufficio Stampa della Federazione dei Fasci di Combattimento 
Segreteria del G. U. F. 
Fiduciaria Provinciale Fasci Femminili 
Ispettrice Federale della G. I. L. 
Ispettori e Ispettrici Federali dei reparti maschili e femminili G. I. L. 
Ispettori ed Ispettrici di Zona del P. N. F. e della G. I. L. 
Comitato Provinciale Opera Orfani di Guerra 
Comandi G. I. L. di Fascio e di Gruppo Rionale 
Comandanti G. I. L. di Fascio e di Gruppo Rionale 
Vice Comandanti G. I. L. di Fascio e di Gruppo Rionale 
Comandanti reparti maschili di Fascio e di Gruppo Rionale 
Ispettrici G. I. L. di Fascio e di Gruppo Rionale 
Comandanti Gruppi Btgg., Btgg. e Compagnie GG. FF. 
Comandanti Gruppi Btgg., Btgg. e Compagnie AA. AA. 
Comandanti Gruppi Btgg., Btgg. e Compagnie BB. BB. 
Segreterie dei Fasci Femminili e dei Gruppi Rionali Femminili 
Collaboratori e collaboratrici federali dei gruppi di attività 
Capi Ufficio e Capi Sezione del Comando federale 
Collaboratori e collaboratrici G. I. L. di Fascio per i gruppi di attività 
Direttrici colonie climatiche 
Educatori, Ritrovi giovanili e Centri di preparazione al lavoro 
Quotidiani locali 
Consulenti federali delle Commissioni giovanili 
Membri delle Commissioni giovanili 
Graduati della G. I. L. 
Vigilatrici di settore della G. I. L. 
Istruttori premilitari 

f.cl conoscenza 

Prefetto della Provincia 
R. Provveditore agli Studi 
Fiduciario Provinciale A. F. Scuola 
Podestà dei Comuni 
Comandi Presidi esistenti 
R. Questore 
Comandi reparti M. V. S. N. 
Presidi e Direttori Scuole Medie 
RR. Ispettori e Direttori Didattici 
Sezione dell'Istituto Nazionale di Cultura Fascista 
Presidenza del Dopolavoro Provinciale 
R. Procura del Re (2 copie) 
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